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Chapter 10

Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

שִׁמְע֣ו1ּ
聞け
H8085

אֶת־
—
H0853

ר הַדָּבָ֗
言葉を
H1697

ר אֲשֶׁ֨
それは

ר דִּבֶּ֧
語られた
H1696

יְהוָה֛
主が
H3068

עֲלֵיכֶ֖ם
あなたがたに–対して

ית בֵּ֥
家よ

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
イスラエルの
H3478

イスラエルの家よ、主のあなたがたに語られる言葉を聞け。

ה 2 ׀כֹּ֣
このように
H3541

אָמַר֣
言われる
H0559

יְהוָ֗ה
主は
H3068

אֶל־
—
H0413

רֶךְ דֶּ֤
道に
H1870

הַגּוֹיִם֙
諸国民の

אַל־
するな
H0408

דוּ תִּלְמָ֔
学んでは
H3925

וּמֵאֹת֥וֹת
そして–しるしに
H0226

יִם הַשָּׁמַ֖
天の
H8064

אַל־
するな
H0408

תֵּחָתּ֑וּ
おそれては
H2865

י־ כִּֽ
なぜなら

תּוּ יֵחַ֥
おそれるのは
H2865

הַגּוֹיִ֖ם
諸国民が

מָּה׃ מֵהֵֽ
それらに–対して
H1992

主はこう言われる、「異邦の人の道に習ってはならない。また異邦の人が天に現れるしるしを恐れても、あなたがたは
それを恐れてはならない。

י־3 כִּֽ
なぜなら

חֻקּ֥וֹת
律法は
H2708

ים עַמִּ֖ הָֽ
諸国の民の

הֶבֶ֣ל
空しい
H1892

ה֑וּא
それは
H1931

י־ כִּֽ
なぜなら

עֵץ֙
木を
H6086

מִיַּ֣עַר
森から

כְּרָת֔וֹ
切り出し
H3772

ה מַעֲשֵׂ֥
技の
H4639

י־ יְדֵ֥
手で
H3027

שׁ חָרָ֖
職人の
H2796

ד׃ מַּעֲצָֽ בַּֽ
のみで–彫る
H4621

異邦の民のならわしはむなしいからだ。彼らの崇拝するものは、林から切りだした木で、木工の手で、おのをもって
造ったものだ。

בְּכֶ֥סֶף4
銀と
H3701

וּבְזָהָ֖ב
金で
H2091

הוּ יְיַפֵּ֑
飾り立てる
H3302

בְּמַסְמְר֧וֹת
釘と
H4548

וּבְמַקָּב֛וֹת
槌で
H4717

יְחַזְּק֖וּם
固定する
H2388

וְל֥וֹא
しかし–ない
H3808

יק׃ יָפִֽ
動くことは
H6328

人々は銀や金をもって、それを飾り、くぎと鎚をもって動かないようにそれをとめる。

מֶר5 כְּתֹ֨
かかしのように
H8560

ה מִקְשָׁ֥
打ち物である
H4749

הֵמָּ֙ה֙
それらは
H1992

א ֹ֣ וְל
しかし–ない
H3808

רוּ יְדַבֵּ֔
語ることは
H1696

נָשׂ֥וֹא
必ず
H5375

יִנָּשׂ֖וּא
運ばれねばならない
H5375

י כִּ֣
なぜなら

א ֹ֣ ל
ない
H3808

יִצְעָד֑וּ
歩くことは
H6805

אַל־
するな
H0408

ירְא֤וּ תִּֽ
恐れては
H3372

מֵהֶם֙
それらを
H1992

כִּי־
なぜなら

א ֹ֣ ל
ない
H3808

עוּ יָרֵ֔
害を–加えることは

וְגַם־
そして–また
H1571

הֵיטֵ֖יב
善を–行うことも
H3190

ין אֵ֥
ない
H0369

ם׃ אוֹתָֽ
それらには
H0853

ס
—

その偶像は、きゅうり畑のかかしのようで、ものを言うことができない。歩くこともできないから、人に運んでもらわ
なければならない。それを恐れるに及ばない。それは災をくだすことができず、また幸をくだす力もないからだ」。
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ין6 מֵאֵ֥
いない
H0369

כָּמ֖וֹךָ
あなたのような–者は
H3644

יְהוָה֑
主よ
H3068

גָּד֥וֹל
大いなる

ה אַתָּ֛
あなたは

וְגָד֥וֹל
そして–大いなる

שִׁמְךָ֖
あなたの–御名は
H8034

ה׃ בִּגְבוּרָֽ
力に–おいて
H1369

主よ、あなたに並びうる者はありません。あなたは大いなる者であり、あなたの名もその力のために大いなるものであ
ります。

י7 מִ֣
だれが
H4310

א ֹ֤ ל
ない
H3808

רָאֲךָ֙ יִֽ
あなたを–畏れないだろうか
H3372

מֶלֶ֣ךְ
王よ
H4428

הַגּוֹיִ֔ם
諸国民の

י כִּ֥
なぜなら

לְךָ֖
あなたにこそ

יָאָתָ֑ה
ふさわしい
H2969

י כִּ֣
なぜなら

בְכָל־
すべての
H3605

חַכְמֵ֧י
知恵ある–者の–中で
H2450

הַגּוֹיִ֛ם
諸国民の

וּבְכָל־
そして–すべての
H3605

ם מַלְכוּתָ֖
その–王国の–中でも
H4438

ין מֵאֵ֥
いない
H0369

כָּמֽוֹךָ׃
あなたのような–者は
H3644

万国の王であるあなたを、恐れない者がありましょうか。あなたを恐れるのは当然のことであります。万国のすべての
知恵ある者のうちにも、その国々のうちにも、あなたに並びうる者はありません。

וּבְאַחַ֖ת8
しかし–等しく
H0259

יִבְעֲר֣וּ
愚かであり

וְיִכְסָל֑וּ
愠かである
H3688

מוּסַ֥ר
教えは
H4148

ים הֲבָלִ֖
空しい–ものの
H1892

עֵ֥ץ
木に–すぎない
H6086

הֽוּא׃
それは
H1931

彼らは皆、愚かで鈍く、偶像の教は、ただ木にすぎない。

סֶף9 כֶּ֣
銀は
H3701

ע מְרֻקָּ֞
打ち延ばされ
H7554

ישׁ מִתַּרְשִׁ֣
タルシシュから
H8659

א יוּבָ֗
運ばれる
H0935

וְזָהָב֙
そして–金は
H2091

ז אוּפָ֔ מֵֽ
ウファズから
H0210

ה מַעֲשֵׂ֥
技の
H4639

שׁ חָרָ֖
職人の
H2796

וִידֵ֣י
そして–手の
H3027

צוֹרֵ֑ף
精錬人の
H6884

תְּכֵלֶ֤ת
青色と
H8504

֙ וְאַרְגָּמָן
紫色が
H0713

ם לְבוּשָׁ֔
その–衣である
H3830

ה מַעֲשֵׂ֥
技の
H4639

ים חֲכָמִ֖
巧みな–者たちの
H2450

ם׃ כֻּלָּֽ
すべては
H3605

銀ぱくはタルシシから渡来し、金はウパズから携えてくる。これらは工人と金細工人の工作である。彼らの着物はすみ
れ色と紫色である。これらはみな巧みな細工人の作った物である。

וַֽיהוָה10֤
しかし–主は
H3068

אֱלֹהִים֙
神であり
H0430

ת אֱמֶ֔
真実の
H0571

הֽוּא־
この–方は
H1931

ים אֱלֹהִ֥
神であり
H0430

חַיִּ֖ים
生ける

וּמֶלֶ֣ךְ
そして–王である
H4428

עוֹלָם֑
永遠の
H5769

מִקִּצְפּוֹ֙
その–怒りによって

תִּרְעַשׁ֣
震える
H7493

רֶץ הָאָ֔
地は
H0776

א־ ֹֽ וְל
そして–ない
H3808

לוּ יָכִ֥
耐えられない
H3557

גוֹיִ֖ם
諸国民は

זַעְמֽוֹ׃
その–怒りに
H2195

ס
—

しかし主はまことの神である。生きた神であり、永遠の王である。その怒りによって地は震いうごき、万国はその憤り
に当ることができない。

כִּדְנָה11֙
このように
H1836

תֵּאמְר֣וּן
言え
H0560

לְה֔וֹם
彼らに

א אֱלָהַ֣יָּ֔
神々は
H0426

י־ דִּֽ
それは
H1768

שְׁמַיָּ֥א
天を
H8065

א וְאַרְקָ֖
そして–地を
H0778

לָא֣
ない
H3809

עֲבַד֑וּ
造らなかった
H5648

יֵאבַ֧דוּ
滅びるがよい
H0007

אַרְעָא֛ מֵֽ
地から
H0772

וּמִן־
そして
H4481

תְּח֥וֹת
の–下から
H8460

שְׁמַיָּ֖א
天の
H8065

לֶּה׃ אֵֽ
それらは
H0429

ס
—
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あなたがたは彼らに、こう言わなければならない、「天地を造らなかった神々は地の上、天の下から滅び去る」と。

ה12 עֹשֵׂ֥
造られた–方は

אֶרֶ֙ץ֙
地を
H0776

בְּכֹח֔וֹ
その–力で

ין מֵכִ֥
定められた–方は

תֵּבֵ֖ל
世界を
H8398

בְּחָכְמָת֑וֹ
その–知恵で
H2451

וּבִתְבוּנָת֖וֹ
そして–その–英知で
H8394

נָטָ֥ה
張られた
H5186

יִם׃ שָׁמָֽ
天を
H8064

主はその力をもって地を造り、その知恵をもって世界を建て、その悟りをもって天をのべられた。

לְק֨וֹל13
その–声によって

תִּתּ֜וֹ
与えられる
H5414

הֲמ֥וֹן
豊かな

מַיִ֙ם֙
水が
H4325

יִם בַּשָּׁמַ֔
天に
H8064

וַיַּעֲלֶ֥ה
そして–上らせる
H5927

ים נְשִׂאִ֖
雲を

מִקְצֵה֣
の–果てから

]ארץ[
—
H0776

)הָאָרֶ֑ץ(
地の
H0776

ים בְּרָקִ֤
稲光を

לַמָּטָר֙
雨の–ために
H4306

ה עָשָׂ֔
造り

וַיּ֥וֹצֵא
そして–出される
H3318

ר֖וּחַ
風を
H7307

יו׃ מֵאֹצְרֹתָֽ
その–倉から
H0214

彼が声を出されると、天に多くの水のざわめきがあり、また地の果から霧を立ちあがらせられる。彼は雨のために、い
なびかりをおこし、その倉から風を取り出される。

נִבְעַר14֤
愚かになる

כָּל־
すべての
H3605

אָדָם֙
人は
H0120

עַת מִדַּ֔
知識を–失い
H1847

ישׁ הֹבִ֥
恥を–受ける
H3001

כָּל־
すべての
H3605

ף צוֹרֵ֖
金細工師は
H6884

סֶל מִפָּ֑
偶像の–ゆえに
H6459

י כִּ֛
なぜなら

קֶר שֶׁ֥
偽りである
H8267

נִסְכּ֖וֹ
その–鋳物は
H5262

וְלאֹ־
そして–ない
H3808

ר֥וּחַ
息は
H7307

ם׃ בָּֽ
それらの–中には

すべての人は愚かで知恵がなく、すべての金細工人はその造った偶像のために恥をこうむる。その偶像は偽り物で、そ
のうちに息がないからだ。

הֶבֶ֣ל15
空しい
H1892

מָּה הֵ֔
それらは
H1992

ה מַעֲשֵׂ֖
技の
H4639

תַּעְתֻּעִי֑ם
まやかしの
H8595

בְּעֵ֥ת
の–時に
H6256

ם פְּקֻדָּתָ֖
その–罰の
H6486

דוּ׃ יאֹבֵֽ
それらは–滅びる
H0006

これらは、むなしいもので、迷いのわざである。罰せられる時に滅びるものである。

א־16 ֹֽ ל
ない
H3808

לֶּה כְאֵ֜
これらのようでは
H0428

חֵלֶ֣ק
受け分は

ב יַעֲקֹ֗
ヤコブの
H3290

י־ כִּֽ
なぜなら

יוֹצֵ֤ר
造り主である
H3335

֙ הַכֹּל
すべての–ものの
H3605

ה֔וּא
その–方は
H1931

ל שְׂרָאֵ֔ וְיִ֨
そして–イスラエルは
H3478

בֶט שֵׁ֖
部族である
H7626

נַֽחֲלָת֑וֹ
その–受け継ぎの
H5159

יְהוָה֥
主
H3068

צְבָא֖וֹת
万軍の

שְׁמֽוֹ׃
その–名である
H8034

ס
—

ヤコブの分である彼はこのようなものではない。彼は万物の造り主だからである。イスラエルは彼の嗣業としての部族
である。彼の名を万軍の主という。

י17 אִסְפִּ֥
集めよ
H0622

רֶץ מֵאֶ֖
地から
H0776

כִּנְעָתֵ֑ךְ
あなたの–荷物を
H3666

]ישבתי[
—
H3427

בֶת( )יֹשֶׁ֖
住む–者よ
H3427

בַּמָּצֽוֹר׃
包囲の–中に
H4692

ס
—

囲みの中におる者よ、あなたの包を地から取り上げよ。
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י־18 כִּֽ
なぜなら

כֹה֙
このように
H3541

אָמַר֣
言われる
H0559

יְהוָ֔ה
主は
H3068

הִנְנִ֥י
見よ–私は
H2009

קוֹלֵעַ֛
投げ出す

אֶת־
—
H0853

י יוֹשְׁבֵ֥
住む–者たちを
H3427

רֶץ הָאָ֖
この–地の
H0776

עַם בַּפַּ֣
この–度
H6471

הַזֹּ֑את
この
H2063

וַהֲצֵר֥וֹתִי
そして–苦しめる

לָהֶ֖ם
彼らを
H1992

עַן לְמַ֥
それは
H4616

אוּ׃ יִמְצָֽ
思い知るために
H4672

ס
—

主がこう言われるからだ、「見よ、わたしはこのたび、この地に住む者を投げ捨てる。かつ彼らをせめなやまして、思
い知らせる」。

א֥וֹי19
ああ
H0188

֙ לִי
私は

עַל־
について

י שִׁבְרִ֔
私の–傷を
H7667

נַחְלָ֖ה
痛ましい

י מַכָּתִ֑
私の–打ち傷は
H4347

וַאֲנִי֣
しかし–私は
H0589

רְתִּי אָמַ֔
言った
H0559

אַ֛ךְ
ただ
H0389

זֶה֥
これは
H2088

י חֳלִ֖
病であり
H2483

נּוּ׃ וְאֶשָּׂאֶֽ
私は–耐えねばならない
H5375

わたしはいたでをうけた、ああ、わざわいなるかな、わたしの傷は重い。しかしわたしは言った、「まことに、これは
悩みである。わたしはこれを忍ばなければならない」と。

אָהֳלִ֣י20
私の–天幕は
H0168

ד שֻׁדָּ֔
荒らされ
H7703

וְכָל־
そして–すべての
H3605

י מֵיתָרַ֖
私の–綱は
H4340

קוּ נִתָּ֑
断たれた
H5423

בָּנַי֤
私の–子らは

֙ יְצָאֻנִ֙י
私から–去り
H3318

וְאֵינָ֔ם
もはや–いない
H0369

אֵין־
いない
H0369

נֹטֶ֥ה
張る–者が
H5186

עוֹד֙
もはや
H5750

י אָהֳלִ֔
私の–天幕を
H0168

ים וּמֵקִ֖
また–立てる–者が

י׃ יְרִיעוֹתָֽ
私の–幕を
H3407

わたしの天幕は破れ、綱はことごとく切れ、子どもたちはわたしを捨てて行って、いなくなった。もはやわたしの天幕
を張る者はなく、幕を掛ける者もない。

י21 כִּ֤
なぜなら

֙ נִבְעֲרוּ
愚かになった

ים רֹעִ֔ הָֽ
Ā者たちは

וְאֶת־
そして
H0853

יְהוָה֖
主を
H3068

א ֹ֣ ל
ない
H3808

דָרָ֑שׁוּ
āけなかった
H1875

עַל־
それゆえ

֙ כֵּן
それゆえ

א ֹ֣ ל
ない
H3808

ילוּ הִשְׂכִּ֔
Ăえなかった

וְכָל־
そして–すべての
H3605

ם מַרְעִיתָ֖
その–ăれは
H4830

נָפֽוֹצָה׃
Ąらされた

ס
—

Ā者は愚かであって、主にąうことをしないからである。それゆえ彼らはĂえることもなく、そのăれはみなĄり去っ
ている。

ק֤וֹל22
知らせの–声が

שְׁמוּעָה֙
知らせの
H8052

הִנֵּ֣ה
見よ
H2009

ה בָאָ֔
来る
H0935

עַשׁ וְרַ֥
そして–地震が
H7494

גָּד֖וֹל
大きな

מֵאֶרֶ֣ץ
の–地から
H0776

צָפ֑וֹן
Ćの
H6828

לָשׂ֞וּם
するために

אֶת־
—
H0853

י עָרֵ֧
ć々を

יְהוּדָ֛ה
Ĉĉの
H3063

שְׁמָמָ֖ה
荒れ地とし

מְע֥וֹן
住みかとする
H4583

ים׃ תַּנִּֽ
ĊċČčルの

ס
—

聞けよ、うわさのあるのを。見よ、Ćの国から大いなるĎぎが来る。これはĈĉのć々を荒してďĐのđとする。

עְתִּי23 יָדַ֣
私は–知っている
H3045

יְהוָ֔ה
主よ
H3068

י כִּ֛
ことを

א ֹ֥ ל
ない
H3808

ם לָאָדָ֖
人には
H0120

דַּרְכּ֑וֹ
その–道は
H1870

א־ ֹֽ ל
ない
H3808

לְאִ֣ישׁ
人には
H0376

ךְ הֹלֵ֔
歩む
H1980

ין וְהָכִ֖
Ēくことは

ת־ אֶֽ
—
H0853

צַעֲדֽוֹ׃
その–歩みを
H6806
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主よ、わたしは知っています、人の道はēĔによるのではなく、歩む人が、その歩みをē分でĕめることのできないこ
とを。

נִי24 יַסְּרֵ֥
Ėしてください
H3256

יְהוָה֖
主よ
H3068

אַךְ־
ただ
H0389

ט בְּמִשְׁפָּ֑
ėĖを–もって
H4941

אַל־
するな
H0408

בְּאַפְּךָ֖
あなたの–怒りで
H0639

פֶּן־
さもなくば
H6435

נִי׃ תַּמְעִטֵֽ
私を–Ęに–してしまうから
H4591

主よ、わたしをęらしてください。Ėしい道にしたがって、怒らずにęらしてください。さもないと、わたしはĘにĚ
してしまうでしょう。

ך25ְ שְׁפֹ֣
ěぎなさい
H8210

חֲמָתְךָ֗
あなたの–怒りを
H2534

עַל־
に–対して

הַגּוֹיִם֙
諸国民に

ר אֲשֶׁ֣
それは

א־ ֹֽ ל
ない
H3808

יְדָע֔וּךָ
あなたを–知らない
H3045

֙ וְעַל
そして–に–対して

מִשְׁפָּח֔וֹת
Ĝ族たちに
H4940

ר אֲשֶׁ֥
それは

בְּשִׁמְךָ֖
あなたの–名を
H8034

א ֹ֣ ל
ない
H3808

קָרָ֑אוּ
ĝびĞめない
H7121

י־ כִּֽ
なぜなら

אָכְל֣וּ
彼らは–ğいĠくした
H0398

ת־ אֶֽ
—
H0853

ב יַעֲקֹ֗
ヤコブを
H3290

֙ וַאֲכָלֻה֙וּ
彼らは–ğいĠくし
H0398

הוּ וַיְכַלֻּ֔
滅ġしĠくし
H3615

וְאֶת־
そして
H0853

נָוֵה֖וּ
その–住まいを

ׁמּוּ׃ הֵשַֽ
荒らした
H8074

פ
—

あなたを知らない国民と、あなたの名をとなえない人々にあなたの怒りをěいでください。彼らはヤコブをğいĠしこ
れをğいĠして滅ġし、そのすみかを荒したからです。
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